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We conducted research on the traces of linguistic and cultural contacts
between the Manchu and Han Chinese during the Qing Dynasty, exploring what aspects of other ethnic
cultures were valued and how they were assimilated. Our research focused on documents reflecting
Manchu-Han cultural interaction, such as Chinese literary works translated into Manchu, bilingual
dictionaries, hybrid religious artifacts, ritual materials, and archival records. We discovered
several key insights: the Manchu translation of "Xi xiang ji" was centered around Jin Shengtan®s
commentary edition; the translation of "Jin ping mei" showed a deep understanding of Han Chinese tea

culture; Han-derived vocabulary was incorporated in stages; the Qing emperors emphasized a
spiritual world centered around yin-yang and Five Elements philosophy and calendrical thinking from
Han culture; and Tibetan Buddhist rituals were transformed into unique practices distinctive to the

Qing Dynasty.
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